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	Seni buvo laikai. Tada ir žmonės ne tokie buvo kaip dabar, ir gyveno kitaip.
Gausiau žemė tada derėdavo, girios kukždėdavo žvėrių, paukščių ir žmonės tvirtesni, veiklesni būdavo.

Gal ne tokie pramanūs kaip dabar, bet ko panorėdavo, visada padarydavo, ar žvėrį nušauti, ar paukštį pagauti, ar net kad ir moną apgauti.

Šių dienų žmonės jau daugel ko nebežino, daugel kuo nebetiki. Pasakyk jiems ką, kas buvo seniau - "pasaka", - kalba ir tik juokiasi, jei jiems tvirtini, kad ne pasaka, tai, tik tikriausia tiesa, tokis atsitikimas, kurį seni žmonės yra matę.

Maži vaikai, ir tie Jau nebetiki nieku ir mėgsta pasijuokti, pasišaipyti. Kitas jaunas šaiposi, net kvatojasi, išgirdęs tėvų padavimus. Net pikta darosi bematant, beklausant jų: ne žmonės gi, tik beuodegiai...
Kiti dabar laikai, kiti dabar ir žmonės. Jau jie dabar taip nebegirdi ir nebemato, kaip girdėdavo ir matydavo senovėje.

Kur jiems, kad jie nieko nesupranta. Naikina girias, kerta viską, kad tik skatiką uždirbtų. Tokie godūs pinigams.
Ir nyksta miškai, girios, skursta žemė, pievos. Upės — ir tos jau padžiūvo, o ežerai maurais užėjo, užako.

Bet seniau būdavo pasaulis puikesnis. Būdavo, kur dabar sodžiai, laukai, kur dabar skynimai, ten tokios girios siūbuodavo, jog vidudienį ten būdavo tamsu kaip vakarą. Įeini žmogus tankumynan, klonin, ir kūnas tik eina pagaugais, tik eina.

Ir ko nebūdavo, kas negyvendavo tų girių gelmėse, jų tankumynuose! Kur tik balelė, ten jau kelios laumės apsigyvenusios, kur upelė ar ežerėlis, ten, žiūrėk, pakraščiais undinės vakarais maudosi; kur tik šlaitelis, ten jau monas švirkštauja.
Sako žmonės, kad tai piktos dvasios, bet dievai žino, ar tai tiesa. Seniau jų daugel būdavo - ir žmonės vis dėlto lengviau gyvendavo. Ir kur tik jie visi pradingo? Dievai žino, ar išmirė, ar kitosna nukeliavo šalysna.
Gal Amerikon, kur dabar visi žmonės keliauna. Sako, ten lengviau gyventi. Gal todėl, kad tenai monai apsigyveno.

O čia, mūsų šaly, viskas suskurdo, viskas sunyko.

Mano atminimu viskas pasikeitė. Dabar pasaulis visai ne tas kaip anais laikais, kada aš mažas buvau. O senovėje, kaip pasakojo mūsų tėvai, dar geriau būdavo, dar linksmiau gyvendavo.

Todėl tada žmonės, kad ir moterys net, daugiau dainų mokėjo.

Ir dainas mėgo, ir žaisti žaidė. O dabar nėra kam: visi seni, net tie, kuriems dar ūsai nesužėlė...

	Старые были времена. Тогда и люди были не такие, как сейчас, и жили по-другому.

Земля тогда больше урожая давала, леса кишели зверьём, птицами, да и люди более твердые, деятельные были.

Может быть, не такие изобретательные, как сейчас, но чего хотели, всегда добивались, зверя ли застрелить, птицу ли поймать, а то и призрака обмануть.

Современные люди уже много чего не знают, много чему не верят. Скажи им что-то, что было раньше — «сказка», скажут, и лишь смеются, если будешь их уверять, что не сказка это, а истинная правда, такой случай, который старые люди видели.

Дети малые — и те уже ничему не верят, и любят посмеяться, поглумиться. Иной молодой человек посмеётся, даже расхохочется, услышав отцовские предания. Аж зло берёт, видя или слыша их: ведь не люди же, хотя и без хвоста...

Другие сейчас времена, другие и люди. Они уже и не видят, и не слышат, что слышали раньше в древности.

Где им, ведь они ничего не понимают. Уничтожают леса, всё вырубают, лишь бы только копейку заработать. Такие они жадные до денег.

И исчезают леса, пущи, бедствует земля, луга. Реки — и те уже высохли, а озёра ряской покрылись...

Но раньше мир был красивее. Бывало, что где сейчас сёла, поля, где сейчас уделы, там такие пущи колыхались, что в полдень там было темно, как вечером. Войдёт человек в чащу, в ложбину, и так и идёт дрожь по телу, так и идёт.
И чего только не бывало, кто только не жил в глубинах, в чащобах тех лесов! Где только болотце, там уже несколько ведьм обжились, где речка или озёрко, там, глядишь, по вечерам ундины на берегу моются, где какой склон, там уж призрак посвистывает.

Говорят люди, что это злые духи, но боги знают, правда ли это. Раньше их больше бывало — а люди всё же легче жили. И куда они все делись? Боги знают, вымерли ли, или в другие страны переселились.

Может быть, в Америку, куда теперь все люди идут. Говорят, там жить лечге. Может быть, потому, что там призраки обжились.
А здесь, в нашей стране, всё обнищало, всё пришло в упадок.

Уже на моём веку всё поменялось. Сейчас мир совсем не тот, что был в те времена, когда я был маленьким. А в древности, как расказывали наши отцы, ещё лучше было, ещё веселее жилось.

Потому люди тогда, даже и женщины, больше песен знали.

И песни любили, и в игры играли. А сейчас некому: все старые, даже те, у кого усы ещё не выросли...

	Tada girių niekur galo nebuvo. Ėjo traukėsi girios net kažkur į jūres baltąsias.

Yra, sako, pasaulio krašte tokios baltosios jūrės.

Ant tų jūrių kranto gyveno vienas žmogus. Kas jisai buvo, tėveliai nežinojo. Vieni manė, kad jisai buvo bajoras ar net kunigaikštis, o kiti kalbėjo, kad taip sau žmogelis vargdienis, kaip ir mes visi. Aš manau, kad tikrai jis buvo paprastas žmogelis.

Turėjo tasai žmogus dukterį, tokią grakščią, tokią gražią, jog kas ją tik pamatydavo, nors tokis senas kaip aš dabar, vis tiek pamildavo.

Graži ji buvo, bet dar gražesnes juostas austi ausdavo. Kad nuaudžia juostą, nei tu ja atsigrožėsi, nei tu ja atsidžiaugsi. Į kitas, kad jos būtų vienu auksu austos, žiūrėti nežiūrėsi, juosėti jomis nejuosėsi.
Kas buvo turtingas, kas laimingas, tasai eidavo pas Vaivą, juostos išausti prašydavo.

Tos mergos vardas buvo Vaiva.

Dabar tokių vardų jau nebėra: nebekrikština, sako, kunigai - matai, jiems negražūs ar nešventi tokie vardai.
Jei tik piemenys vienas antrą tokiais vardais pramena, ar net ir karves pavadina...
Ir nuskrido garsas visoje šaly, o kas turėjo juostą, Vaivos pirštais suaustą, didžiavosi, puikinosi ja kaip nežinia kuo.

	Пущам тогда нигде края не было... Тянулись они где-то даже до моря белого.

Есть, говорят, на краю земли такое белое море.
А на берегу того моря жил один человек. Кто он был, старики не знают. Одни думают, что был он боярин, а то и князь, а другие говорили, что так себе, бедняк, как и мы все. Я думаю, что точно был он простой человек.

Была дочь у этого человека, такая изящная, такая красивая, что кто на неё только не взглянет, если даже и старый был, как я сейчас, всё равно влюбляется.

Красивая она было, но ещё красивее были пояса, которые она ткала. Как соткёт пояс, так не налюбуешься, не нарадуешься. На другие, хоть бы были они из чистого золота, и не посмотришь, и подпоясываться ими не станешь.

Кто был богат, кто счастлив, тот шёл к Вайве, пояс соткать просил.

Той девицы имя было Вайва.

Сейчас уж нет таких имён: не крестят, говорят, священники с такими именем — видать, некрасивы для них и не святы такие имена.

Разве что пастухи один другого таким именем прозовут, а то и корову назовут так...
И пролетел слух по всей стране, а у кого был пояс, перстами Вайвы сотканный, тот радовался, гордился, как незнамо чем.

	Gyveno tada giriose vienas monas, o gal ir didesnis negu paprastas monas, visų monų Monas. Turėjo jisai tokį šautuvą, jog niekas negalėjo jo nugalėti.

Tasai monas vardu buvo Perkūnas, kuris ir dabar danguje tebetraiškina. Užpykęs, kad ima terškinti, dangus ir žemė dreba kaip epušės lapas. Kad ir ąžuolan trinktelia ko drūčiausian, ir tas tik skiedromis pateška.

Kam dar kalbėti! Arba to kas nežino?..
Dabar kalba, kad žmonės išradę kažkokias patrankas, kurios kaip griausmas. Nors aš jų nesu matęs, bet dažnai girdžiu, kaip nuo Varėnos ir nuo Alytaus griaudžia. Tai, - sako,- kareiviai iš tų patrankų šaudo. Bet vis - argi tai griausmas? Kurgi? Žmogus, teesti sau ir labai mokytas, vis dėlto - negi tai galingasis monas!..

O vėl kas žino, ar tai tiesa. Štai anądien Vežgys pasakojo, kad Varėnoje ponai kaip paukščiai sparnais skraido. Bet manau, kad melavo, begėdis.
Dabarties žmonės mėgsta sumeluoti.

Nugirdo net pats Perkūnas, kaip giriasi žmonės gražiomis Vaivos juostomis, ir užsimanė patsai tokia pajuosėti.

Pasikėlė viesulu iš girių gilumų, iš tankumynų, kur jo buveinė buvo, ir, kaip akimi sumerki, jau buvo pajūry, kur Vaiva gyveno.

Belėkdamas, besiskubindamas tokią audrą sukėlė, jog net girios su dangum sulipo.

Rado Perkūnas Vaivą pajūry sėdinčią, margas juostas audžiančią.

Sustojo Perkūnas, žaibais pasidabinęs, priėjo ją ir pasiklausė, prakalbėjo, kaip visados tokiu atveju bernas kalba į mergą.
Patsai gi jaunas buvau, dar gerai atsimenu.
- Mergele jaunoji, mergele gražioji, visur kalba žmonės, kad tu visų mergų puikiausia, kad audi juostas, visų juostų gražiausias. Aš noriu, kad tu ir man vieną suaustai, kad aš ją juosėtau.

Vaiva, pamačiusi baisų moną, didžiai nusigando, nei žodžio jam neatsakė, tik, nubėgus pirkion, giliai pasislėpė ir pasislėpus visą dieną išsėdėjo...
Atėjo vakaras, grįžo tėvai iš lauko, mato - nėra niekur dukters. Visur jos ieškojo ir kaimynus klausinėjo, - niekas nieko nežinojo.
Niekur nėra dukters, lyg ją žemė būtų prarijusi.

Motina verkė, tėvas verkė, kad duktė pražuvusi. Vienas manė, kad jūrėse nuskendusi, kitas, kad girioje paklydusi.

Tik ant rytojaus atrado drebančią, nusigandusią.

Vos tėvai ją atgaivino, vos atpotrino. Tris savaites Vaiva išgąsčiu sirgo, patale išgulėjo...


	Жил тогда в пущах один призрак, а может быть, и больше, чем призрак, всем призракам Призрак. Было у него такое ружьё, что никто не мог его победить.

Звали того призрака Перкунас
, он и сейчас в небе громыхает. Разозлившись, как примется греметь, небо и земля дрожат, как осиновый лист. Даже и по дубу как вдарит, от того лишь стружки летят.

Да что тут говорить? Разве кто не знает?..

Сейчас, говорят, изобрели люди такие пушки, что как гром гремят. Хоть я их и не видел, но част слышу, как от Варены и от Алитуса
 гремит. Это, — говорят, — военные из тех пушек стреляют. Но всё же — разве это гром? Где там. Человек, пусть он себе и очень учёный — где ему до могучего призрака?..

И опять же, кто знает, правда ли это. Вот, на днях Вежгис рассказывал, что в Варене господа как птицы с помощью крыльев летают. Но думаю, что врал, бесстыдник.

Нынешние люди любят приврать.

Услышал даже сам Перкунас, как хвалятся люди красивыми поясами Вайвы, и задумал и сам таким опоясаться.

Поднялся вихрем из глубины пущи, из чащи, где его обиталище было, в мановение ока был уже на берегу моря, где Вайва жила.

Так спешил, так торопился, такую бурю поднял, что аж лес с небом слился.

Нашёл Перкунас Вайву седящей на берегу, ткущей пестрые пояса.

Остановился Перкунас, молниями украшенный, подошёл к ней и спросил, заговорил, как всегда в таких случаях парень к девушке обращается.

Сам же я молодой был, хорошо ещё помню.

— Девица юная, девица красавица, везде люди сказывают, что ты всех девиц прекраснее, что пояса плетёшь, всех поясов красивее. Хочу, чтобы ты и мне такой сплела, чтобы я им опоясывался.

Вайва, увидев страшного призрака, очень испугалась, слова ему не ответила, лишь, прибежав домой, глубоко спряталась, и спрятавшись, весь день просидела.

Настал вечер, вернулись родители с поля, смотрят — нигде дочери нету. Везде её искали, и соседей спрашивали — никто ничего не знает.

Нигде нет дочери, точно под землю провалилась.

Мать плачет, отец плачет, что дочь пропала. Один думает, что в море утонула, другой, что в пуще заблудилась.

Только наутро нашлась, дрожащая, испуганная.

Едва оживили её родители, едва привели в чувство. Три недели Вайва в страхе была, на постели лежала...


	Mato Dundulis, kad nors gražu pas mergą viesulą įsižebojusiam, žaibais apsirėdžiusiam jodinėti, kaip negali pasigirti nei vienas bernas - būdavo, raiti ir piršliavo, ir vestuvėsna jodavo, - bet ką gi padarysi, kad trankymais, dundėjimais tik mergą išbaidė ir juostos negavo.
Dabar jisai juostos norėjo labiau negu anksčiau.

Monai dori, doresni už žmones. Dundulis kai tik suprato, kad nepamatys Vaivos ir juostos iš jos negaus, kol nujos į ją, kaip bernai į mergą jodinėja.
Pasirengė tada Perkūnas jaunu bernu, ponaičiu, prisirinko daug dovanų: aukso ir sidabro - jų daugel yra giriose pakastų, o kas geriau žino už monus, kur ir kas pakasta.
Pasižebojo Perkūnas žirgą ir nujojo pas Vaivą kaipo turtingiausias ponas. Priėmė jį Vaivos tėvai ko gražiausiai.

Pasisakė jisai turtingas kunigaikštis esąs, daugel girdėjęs apie Vaivos gražumą ir apie jos juostų dailumą, kurių nors vieną gauti norėtų.

Tėvai džiaugsmu džiaugėsi: - matai, kokio svečio susilaukė. Priėmė jį gražiai: ir pautienės stačiokės iškepė, ir nuputojusio alaus pastatė, ir svečią kampan už skobnių pasodino.
Priėmė ko gražiausiai, kaip tik galėjo. Pašaukė dukters ir liepė atnešti svečiui pačias gražiausias savo įuostas.
Atnešė jų Vaiva visą glėbį. Kokių ten tik nebuvo?! Kad ėmė Dundulis Vaivą girti, kad ėmė girti, toji net paraudonavo kaip putino uoga ir rankom veidus užsidengė...
Svečias giria, gėrisi Vaiva, akimi ėda, o ji vis į duris slenka, kaip mergos paprastai daro.
Tėvas ir motina gerai mato, kad Dundulis viena akim į juostą dirst, abiem dirst, dirst į Vaivą.

Džiaugiasi abu ir kuštasi: kas žino, kur mergos laimė laukia.

Norėtų Vaiva per duris, bet motinėlė ją vis atgalio stumia, kad su svečiu kalbėtų.
Pasirinko Dundulis juostą, kuri gražiausia, pripylė Vaivai visą prijuostę aukso ir sidabro, pažadėjo dažnai atlankyti, sėdo žirgan, subraškino, sutraiškino ir pranyko...
Niekas nei nepamatė, kurion šalin nujojo, nes čia buvo, čia stovėjo, o čia jau jo ir nebėra...
Džiaugiasi dabar juosta Dundulis ir atsidžiaugti, atsigėrėti negali; skraido, traiškina, net girios skamba, net žemė dreba.

Vis tiek kaip drignių apsiėdęs.

Nugąsdino, nuporino ir paukščius, ir žvėris, o žmonės, kur kuris buvęs, nudūmė namuosna; mano, kad pasaulio pabaiga atėjusi...
Tik miške yra vienas labai senas monas. Jį visi Miškiniu ir vadina. Jisai nieko nebijo, nes tokis senas, jog net visas apsamanojęs.
Jau net norėtų senis numirti, bet negali. Gal ir melavo seni žmonės, bet taip pasakojo. Aš taip pat jau senas, ir patsai užmiršau, kiek man yra metų, o vis dėlto mirti nei kiek nenoriu.
Gal melavo seni tėvai, o gal tiesą porino, gal tikrai taip buvo.
Išgirdęs, kaip Dundulis ištvirkėliauja, iškišo senis galvą iš samanų kupsto, kur jisai sau buvo guolį pasidaręs, ir juokiasi, kvatojasi.
- Ko juokiesi, seniuk? - klausia jį Dundulis.
- Juokiuosi, kad tu pasiutai, gavęs iš Vaivos pačią menkiausią juostą, vieną iš tų, kurių niekas imti nebenorėjo. O kaip siustai, kad tu būtai gavęs tokią, kokią Straublys yra gavęs?!.

Nusijuokė dar seniukas, lyg medžiai seni sugirgždėjo, ir vėl pasislėpė kupstan.
	Видит Громыхала
, что хоть и кравиво это: к девице прискакать, вихрь обуздав, да молнией препоясавшись, чем ни один парень похвалиться не может — бывало, на конях и свататься приезжали, и на свадьбу скакали — но что же поделаешь, если тряской да грохотом лишь девицу испугал и пояса не получил.

Сейчас он ещё больше пояс хотел, чем раньше.

Призраки — существа порядочные, порядочнее людей. Понял Громыхала, что не увидит Вайву, и пояса от неё не получит, если не прискачет к ней, как юноша к девушке скачет.

Обратился тогда Перкунас юным молодцем, взял с собой много подарков: золота и серебра — много их в чащах зарыто, а кому лучше призраков знать, где они зарыты.

Оседлал Перкунас коня, и прискакал к Вайве, как богатый господин. Приняли его Вайвины родители лучшим образом. 

Представился он богатым князем, много слышавшим о красоте Вайвы, и об изяществе её поясов, хоть один из которых хотел бы он получить.

Родители очень обрадовались — вон, какого гостя дождались. Хорошо его приняли: и глазунью испекли, и пива пенного поставили, и на лучшее место за столом гостя посадили.

Приняли его лучшим образом, как только могли. Позвали дочь, и повелели принести гостю самые красивые её пояса.

Принесла их Вайва целую охапку. Каких там только не было?! Как начал Громыхала Вайву хвалить, как начал хвалить, та аж покраснела, как ягода-калина, и лицо руками закрыла...

Хвалит гость, любуется Вайвой, глазами её ест, а та всё к двери подвигается, как девушки обычно делают.

Отец и мать хорошо видят, что Громыхала одним глазком на пояс смотрит, а двумя всё глядь, глядь на Вайву.

Радуются оба и шепчутся: кто знает, где девушку счастье ждёт.

Хотела уж Вайва в дверь выскочить, да матушка её обратно толкает, чтобы с гостем говорила.

Выбрал себе Громыхала пояс, самый красивый, насыпал Вайве целый передник золота и серебра, пообещал часто посещать, сел на коня, затрещал, загромыхал, и исчез…

Никто и не увидел, в какую сторону уехал, вот он, только что здесь был, здесь стоял, а вот его уже и нету.

Радуется теперь Громыхала поясу и нарадоваться, нахвалиться не может; летает, гремит, аж лес звучит, аж земля дрожит.

Словно белены объелся.

Напугал, настращал и птиц, и зверей, а люди, где какие были, по домам попрятались; думали, что конец света пришёл.

Только жил в лесу один очень старый призрак. Его все Лесным и звали. Он никого не боялся, ибо был такой старый, что аж мхом весь покрылся.

Даже умереть старик хотел, да не может. Может быть, и врали старики, но так рассказывали. Я вон тоже старый, и даже забыл, сколько мне лет, а умирать всё не хочу.

Может быть, врали старики, а может, и правду сказывали, может быть, так оно и и было.

Услышав, что так Громыхала безобразничает, высунул старик голову из-под мшистой кочки, где у него логовище было, и смеются, хохочет.

— Что, старик, смеёшься? — спрашивает его Громыхала.

— Смеюсь, что ты так бушуешь, получив от Вайвы самый ничтожный пояс, из тех, что и брать-то никто не хотел. А вот как бы ты бушевал, получив такой, какой Страублис получил?!..

Усмехнулся ещё старик, словно старые деревья заскрипели, да и снова под кочку залез.

	Gyveno giriose pajūry monas, o gal ir taip sau tvirtas vyras, kurį visi vadino Straubliu.
Sako, kad buvęs jisai taip sau, nei gražus, nei puikus, tik mokėjęs gražiai dainuoti ir švilpti.

Ko tik panori, ima ir išdainuoja taip, jog net širdį pagauna, ašaras iš akių išspraudžia.
Sumano parodyti, kaip giria verkia, audrai pakilus: - verkia, stena, ūžia, švokščia jo vamzdelis; užmerk akis, rodos, vidury ūžiančios girios žmogus sėdi.
Nori padainuoti, kaip liūdi mergelė, svetimoj šaly be tėvo, be motinos vargstanti - dūsauna, raudoja švirkšlelis, lyg gyva siela joje kenčia. Kitas girdėdamas net apsiverkia.
Sumano padūduoti kaip vargonai - ir kiti beklausydami net žegnojasi - mano, kad jie bažnyčioje esą...

Mėgo Vaiva jo dainų ir švilpimų klausyti. Visados moterys juk visų daugiausia myli tuos, kurie moka gražiai dainuoti. Jau visuomet taip būdavo, yra ir bus.

Mokėk gražiai dainuoti, jos į tave kaip musės limpa. Aš ne sykį ir ne du tatai esu patyręs.

Na, ir Vaiva gal ne tik dainas mėgo, bet ir Straublį pamilo ir suaudė jam tokią gražią juostą, kokios dar niekam nebuvo suaudžiusi.
O Miškinis viską geriau žinojo ir daugiau suprato negu mes, ne veltui senas buvo, už mus visus senesnis.

O senas žmogus visados daug nusimano. Kur kitas nei dasiprotėti dasiprotės, senas visur aiškių aiškiausiai nusivokia. Ne veltui tiek metų pragyveno.

Štai tau medžiai švokščia. Ko jie švokščia, tu nežinai, o aš jau žinau.

Štai ten pjovėja pabarėje dainuoja, o kam ji dainuoja, tu nesupranti, o aš jau suprantu.
Štai tau kregždė ant kraigo trailiuoja, - ko ji trailiuoja, tu neišmanai, o aš kaip save suprantu.

Tau vėjas plaukus kilnoja - ir tiek!.. O man jis ausysna kušta...

Ką ir besakysi! Dabar žmonės nieko nejunta, nežino, tik kad pinigų!..

O anksčiau, kai buvo žmonių dar senesnių, ilgiau gyvenusių, dar daugiau išmanė ir prato vis daugiau.
Kai tik išgirdo Dundulis, nuleido sparnus, ir graži juosta jam jau nebegraži.
Nieko nelaukęs, jis nuskrido pas Straublį. Rado jį pajūry besėdintį, švirkšleliu bešvirkštaujantį.

Kai jo pamatė juostą, visai nuliūdo Perkūnas lyg višta sulyta.
- Mainykimės, brol, juostom, - prikibo jisai Straublį.

- Kad tu man net ir savo šautuvą priedo atiduotai, nesimainysiu.

Na kaipgi, atiduos Perkūnas kam savo šautuvą! Išjuoktų jį visi kaip tą čigoną, kuris išmainė kumelę ant pypkės.
- Kad tu tokis puikus, štai aš gausiu juostą dar gražesnę negu tavo.

- Gerai, gauk pirmiau, o paskui pasikalbėsime, pamatysime, - nusijuokė Straublys.

	Жил в чащах на берегу моря призрак, а может быть, и просто человек, которого все звали Страублис.

Говорили, что был он так себе, ни красив, ни прекрасен, да только умел красиво петь и на свирели играть.

Чего только захочет, возьмёт и споёт так, что аж за сердце берёт, слезы из глаз выдавливаются.

Задумает показать, как пуща плачет, когда буря поднялась — плачет, стонет, шумит, гудит его свирель; закрой глаза, кажется, посреди шумящей пущи человек седит.

Хочет напеть, как плачет девушка, в чужой стране без отца, без матери томящаяся — вздыхает, рыдает свирель, словно душа живая в ей страдает. Иной, слушая, аж расплачется.

Захочет погудеть, как орган играет — иные, слушая, даже перекрестятся, думают, что в церкви они…

Любила Вайва его песни и игру свирельную слушать. Всегда ведь женщины больше всего любят тех, кто красиво петь умеет. Так уж всегда было, есть и будет.

Умей петь красиво — и они к тебе, как мухи липнут. Я не раз, и не два это испытал.

Ну, и Вайве, может быть, не только песни нравились, но полюбила она и самого Страублиса, и соткала ему такой красивый пояс, которого никому ещё не ткала.

А Лесной всё лучше знал, и больше понимал, чем мы, не даром же он старый был, всех нас старее.

А старый человек всегда много знает. До чего иному ещё догадываться и догадываться, старик яснее ясного понимает. Не зря же столько лет прожил.

Вот тебе деревья гудят. Чего они гудят, ты и не знаешь, а я уже знаю.

Вон там жница на пашне поёт, а чего она поёт, ты не понимаешь, а я уже понимаю.

Вон тебе ласточка на крыше шебечет, — чего она щебечет, ты и не догадываешься, а я как себя понимаю.

Тебе ветер волосы шевелит — и только! А мне он в уши шепчет…

Да что там говорить! Ныне люди ничего не чувствуют, не знают, кроме денег!..

А раньше, когда бывали ещё более старые , и дольше пожившие люди, они ещё больше понимали, и догадывались о большем.

Как только услышал это Громыхало, тут у него крылья и опали, и стал ему красивый пояс уже и не мил.

Ничего не ожидая, прилетет он у Страублису. Нашёл его на берегу моря сидящим, на свирели наствистывающим.

Как увидел он пояс, так совсем приуныл Перкунас, стал, как курица мокрая.

— Поменяемся, брат, поясами, — стал он предлагать Страублису.

— Хоть бы ты мне и ружьё своё в придачу отдал, не стану меняться.

Ну как же, отдаст кому Перкунас своё ружьё. Все смеяться над ним будут, как над тем цыганом, что кобылу на трубку поменял.

— Коли ты такой гордый, так я получу пояс ещё красивее твоего.

— Хорошо, получи сначала, а потом поговорим, посмотрим, — усмехнулся Страублис.



	Nujojo vėl Dundulis pas Vaivą ir klausia ją:

- Ar negali tu man suausti tokios juostos, kuri būtų gražesnė negu Straublio?
- Ne, negaliu, - atsakė jam Vaiva. - Jei tu nori, kad aš suaustau tokią kaip toji, kurią Straublys turi, o gal net gražesnę, eiki tu už septynerių marių. Ten yra septyni kalnai, už tų septynių kalnų yra klonis; toje klonyje septyni piemenys vieną avį gano. Tos avies vilna tokia balta, jog, padėjus ją ant sniego, sniegas juodas atrodo.

-Gerai! - atsakė Dundulis. Sudundėjo, sutraiškino, jūrės suūžė. Kiek laivų paskendo, kiek žmonių prigėrė, vienas dievas težino.
Nepraslinko dienos ir nakties, kai atidundino Dundulis atgalio ir parsinešė tos avies vilną, kurią jam paliepė Vaiva.

Tada Vaiva suprato, kuris čia yra bernelis.

- Dabar, - kalba jam Vaiva, - už septynerių girių yra septynios upės; už tų septynių upių yra gražus sodas; tame sode auga aukso obelis, po ta obelimi sėdi trys senelės, kurios verpia gijas ir vėju leidžia... O tos gijos tai vis žmonių laimė. Ilga gija - ilgai žmogus gyvena, kuriam tą giją verpė, trumpa gija - trumpai gyvena. Jei gražiai gija skrenda, per gražias pievas, per žalius šlaitus - linksma tam žmogui gyventi, o kurio užkliūva kur už krūmo ar už nendrės, ten dūli drėgmėje, pūsta, ir žmonės net mindžioja, - tai jau tam žmogeliui tik vargas - ir tiek. Gero jisai nebemato savo būty.
- Paprašyk tu jas, - kalba jam Vaiva, - kad jos suverptų šią vilną ko ploniausiai.
Sudundėjo, sutraiškėjo Dundulis - ir tiek jo ten bebuvo. O girios tik braška, medžiai net iš šaknų virsta. Kiek tada žuvo medžių, vienas gal dievas teskaitė.
Praėjo viena diena - nėra Dundulio; praėjo kita, net ir trečia baigėsi - nėra Dundulio. Tik ketvirton parlėkė Dundulis, medžius iš džiaugsmo belaužydamas, žmones ir žvėris begąsdindamas, su gijomis parskrido; jos buvo plonos kaip tos, kurios giedrą dieną ore lekioja: juk tų pačių verpėjų verpena.
Kvaili žmonės kalba: voratinkliai. Argi kas matė, kad vorai vėju savo tinklus leistų; ir vėtros juk tomis dienomis jokios nebūna.
Tai trijų seselių verpėjų audmenai lekioja, bet ne voratinkliai. Kas šito nežino ir kitaip kalba, tasai ar melagis, ar kvailys, nieko neišmanąs žmogus.
Liepė paskui Vaiva Dunduliui surinkti rasą nuo septynių pievų ir išvelėjo joje tas gijas. Apdažė jas sulty septynių spalvotų žolių, kurios augo vidury didžiausių jūrių salos; tos jūrės ten, iš kur saulė teka.
Toje saloj auga žolės visų dažų, kokių tik žmogaus akys yra mačiusios.

Kad pievos gražiau žydėtų, skrenda lekia ten paukšteliai kas vieni metai ir ant savo sparnų parneša iš ten visokių gėlelių sėklų. Kad ne maži paukšteliai lakuonėliai, nesimarguotų mūsų pievelės, nežaliuotų mūsų sodai ir girios.

O kvaili žmonės ir to nežino, ir todėl nėra paukščiui per juos gyvenimo. Vai, verks besigailėdami kada nors žmonės, verks paukščių netekę, bet jau bus vėlu. Ir dabar juk daugelio paukščių nebėra... Išnyko...
Nudažius gijas, sumetė metmenis ir atsisėdo Vaiva austi Perkūnui juostą.

Audė septynias savaites ir septynias dienas tik be vienos. Nežinau, kodėl taip skaitė seni žmonės, bet jie taip skaitė, ir aš taip skaitau.

Kol Vaiva juostą audė, Perkūnas nei miego nemiegojo, nei vietoj nerimo. Kur buvęs, kur nebuvęs, vis į Vaivos kiemą, kad paregėtų, kad pamatytų, ar daugel jau išausta, ar daug dar austi jai beliko.

Pirmiau tai tikrai dėl juostos lankėsi, o vėliau dėl gražiosios Vaivos, dėl josios mėlynų akių, dėl josios skaisčių veidų.

Ko tu juokiesi? Manai, kad aš jaunas nebuvau, mergų nemylėjau ar gražiai kalbėti su jomis nemokėjau? Ir kaip dar mylėjau! Nėra ko skųstis ir dievą peikti, ir jos nevengė manęs, nebėgo.

Gražus tada buvau, aukštas, lieknas, o plaukai kaip lino pluoštas.

Kodėl manęs turėjo nemylėti? Ir dainų mokėjau daugiau kaip kita merga. Na, ir kalbėti per mane niekas gražiau ir sumaniau nekalbėjo. Dabar dar net gėda, kai atsimenu, kaip aš mergoms melavau. O merga kvaila kaip višta; ji visu kuo tiki ir meilias kalbas mėgsta.

Nesijuok, nėra ko. Kad senas, tai gal jau ne žmogus? Štai pamilo Perkūnas Vaivą, kaip bernas mergą myli. O pamilęs jau nerimo ir ėmė pirštis. Tėvai, kai sužinojo, kas jis tokis, nusigando, nustebo.
Visą dieną abu verkė, numirėliškai raudojo, o merga net ir verkti nebegalėjo, vis tiek, lyg tėvą motiną praradus.

Bet kas, kad verksi?! Verksmas nelaimėje negelbės, alkano nepripenės, trokštančio nepagirdys, nors ašaros lyg vanduo. Bet sūrios...

Vėlgi Perkūnui nepasipriešinsi, nepasipūsi prieš jį: užpykęs trinkters - kaulų nesurinksi, tik pelenus vėjas išpūstys, ir nebeliks nei pėdsakų, kad žmogus buvo.


	Снова прискакал Громыхало к Вайве и спрашивает её:

— А не можешь ли ты мне такой пояс соткать, чтобы он ещё красивее был того, что у Страублиса?

— Нет, не могу, — отвечает ему Вайва. — Если хочешь, чтобы соткала тебе такой пояс, как у Страублиса, а то и красивее, ступай-ка ты за семь морей. Там есть семь гор, а за теми семью горами есть долина. В той долине семь пастухов одну овцу пасут. Шерсть у той овцы такая белая, что, коли на снег её положишь, снег чёрным покажется.

— Ладно! — ответил Громыхала. Зашумел, затрещал, море всколыхал. Сколько кораблей потонуло, сколько людей утонуло — Бог один знает.

Не прошло дня и ночи, как отгрохотал Громыхало обратно, и принёс ту овечью шесть, какую Вайва принести повелела.

Поняла тогда Вайва, кто этот юноша.

— Теперь, — говорит ему Вайва, — за семью лесами есть семь рек; за теми семью реками есть красивый сад. В том саду растёт золотая яблоня, под яблоней сидят три старушки, которые прядут нити, и по ветру их пускают. А те нити — это счастье людское. Длинная нить — долго человек жить будет, кому эту нить спряли, короткая нить — мало будет жить. Если красиво нить летит, через красивые луга, зелёные склоны — счастливая жизнь у того человека будет, а чья нить застрянет где-нибудь в кустах или тростнике, тлеет там от сырости, и люди её топчут, — то такому человеку горе — да и только. Не видать ему счастья в жизни.

— Попроси ты их, — говорит ему Вайва, — чтобы спряли они из этой шерсти нити как можно тоньше.

Зашумел, затрещал Громыхало — только его и видели. А леса скрипят, деревья с корнями вырываются. Сколько тогда деревьев погибло — лишь Бог один сосчитает.

День прошёл — нет Громыхалы; второй прошёл, вот и третий закончился — нет Громыхалы. Лишь на четвёртый Громыхала примчался, деревья от радости вырывая, людей и зверей пугая, с нитями примчался; были они тонкие, как те, что в ясный день в воздухе летают: ведь это же тех самых прях пряжа.

Глупые люди говорят: это паутина. Неужто кто думает, что пауки свою паутину на ветер плетут; да и ветра в такие дни не бывает.

Это трёх сестёр-прях пряжа летает, а не паутина. Кто этого не знает, и иначе говорит, тот или врун, или глупец, ничего не понимающий человек.

Повелела, наконец, Вайва Громыхале собрать росу с семи лугов, и выстирала в ней те нити. Окрасила их соком семи трав разных цветов, что росли посреди озера на величайшем из морей. Море то там, откуда солнце встаёт.

Растут на том озере травы всех цветов, которые только глаз человеческий видел.

Чтобы луга те лучше цвели, летают туда каждый год птицы, и на крыльях своих семена разных цветов приносят. Если бы не малые быстрые птички, не пестрели бы наши луга, не зеленели бы наши сады и чащи.

А глупые люди и этого не знают, и потому нет житья от них птице. Ох, заплачет когда-нибудь человек, себя жалея, заплачет, что птиц не осталось, да поздно уж будет. И ведь сейчас уже многих птиц нету. Исчезли.

Окрасив нити, набросала Вайва основу и села ткать Перкунасу пояс.

Пряла семь недель и семь дней без одного. Не знаю, почему старые люди так считали, но они так считали, и я так считаю.

Пока пряла Вайва, Перкунас ни сном не спал, ни места себе не находил. Где бы ни был, всё во двор к Вайве заглядывает, чобы посмотреть, много ли уже спряла, много ли ещё осталось.

Поначалу так действительно ради пояса приходил, а потом всё более ради Вайвы красивой, ради глаз её голубых, ради лица её ясного.

Что ты смеёшься? Думаешь, я молодым не был, девушек не любил, и говорить красиво с ними не умел. Ещё как умел! Нечего мне жаловаться и Бога попрекать, и они меня не избегали, от меня не бегали.

Красивый тогда я был, высокий, стройный, а волосы, как волокно льняное.

Почему бы им меня не любить? И петь умел лучше, чем иная девица. Ну, и говорить красивее и разумнее меня никто не говорил. Сейчас даже стыдно, как вспомню, как я девушкам врал. А девушка глупая, как курица; она чему угодно верит и речи лживые любит.

Не смейся, нечего. Что, если старый, так уж не человек? Вот полюбил Перкунас Вайву, как парень девицу полюбил. А полюбив, так не успокоился, и свататься начал. Родители, как узнали, кто он таков, испугались, изумились.

Целый день они плакали, причитали, а девица так и плакать уж не могла, всё, как отца-мать потерявши.

Да только что плакать? Плачем горю не поможешь, нищего не накормишь, жаждущего не напоишь, хоть и слёз, как воды. Но солёные…

Опять же, Перкунасу не возразишь, с ним не поспоришь: он, разозлившись, как ударит — костей не соберёшь, только пепел ветер развеет, и следов не останется, что человек был.



	Ištekėjo Vaiva už Dundulio. Ar geros buvo vestuvės, nežinau: tenai aš nebuvau, o tėvai nieko nepasakojo.

Nusivežė ją Dundulis savo aukštan dvaran; o dvaras tasai buvo iš vieno gintaro, tokis gražus, kokio nei vienas ponas, o gal net nei vienas karalius neturi - ir neturės. Kad jis ir karalius, bet vis dėlto ne monas, ne Perkūnas, tik žmogus.

Aš taip manau - ir, matyti, taip yra. Imkime kad ir kunigą - šventas, o gyvena tokiuose namuose, kaip ir kiekvienas žmogus.
O kunigas juk jau nebetoli nuo karalių... Jam, sako, ir karaliai ranką bučiuoja.

Buvo tasai Perkūno dvaras pačių giliausių jūrių dugne.

Pirmą dieną gyveno Vaiva, apėjo visur, apžiūrėjo, viską pamatė. Nieko, patiko viskas. Gražu, įdomu visur. Mato per langą - ir žuvys visokios plaukioja, ir žvėrelės nardo visokios, kokių ji nebuvo dar niekados mačiusi.
Mes tokių nepamatysime, kad ir kelis šimtus metų gyventume, kad ir visas girias apeitume...

Vaikščioja Vaiva ir stebisi visu kuo, ką tik mato.

Tik vienas daiktas nepatiko Vaivai: visur žemės paviršiuje diena, saulė danguje, o ten, jūrėse, tamsi naktis. Visur naktis: paukščiai, ir žvėrys, ir žmonės miegti, o ten, jūrių dugne, diena, saulė kaitina. Nuvargo gražiai vargšė, kol priprato.

Visur gražu, saulė kaitina, žuvukės narsto, žaidžia sau, o ji žiovauja, ir miegas taip marina, jog akys pačios limpa.

Ateina naktis, vyras kriokščia, miegti kaip negyvas, o jai nuo blakstienų miegas bėga: svajoja, kaip dabar gražu girioje, kur dabar diena, kaip ten paukščiai ulba čiulba, medžiai švokščia šlama...

Betgi priprato, ir jau nieko sau buvo.

Viena bėda nevaikščioja, kalbėjo senovės žmonės. Pajuto tai ir Vaiva. Vieną savaitę, kitą Dundulis nuo Vaivos nei žingsnio neatsitraukė: kur ji, ten ir jis, vis tiek kaip uodega. O gal ir visą mėnesį jis taip bėginėjo, net įkyro Vaivai. Bet tuoj prasimanė iš namų išeidinėti: pradžioj retai ir tik trumpam laikui, paskui vis dažniau ir dažniau ir vis ilgesniam ir ilgesniam tarpui, o vėliau mažai ir tebuvo namie. Nemėgo Dundulis vienoj vietoj sėdėti: pareis namo, apsisuks ant vienos kojos kartą kitą ir vėl išdunda iš dvaro - kelių dienų jo nebebūna namie.

Juo toliau, vis mažiau buvo namie, o pagaliau retai jį Vaiva ir bematydavo.

Dundulis buvo, nors ir monas, kaip kiekvienas vyras: iš pradžių labai į savo žmoną limpa, o paskui tai ir bodis. Toki jau visi vyrai, tokis ir aš buvau: matyti, jau tokia mūsų prigimtis. Nesijuok, vaikeli; pamatysi, kad ir patsai toks būsi: visi mes vieno molio lipdyti.

Sėdi Vaiva vienui viena namie ir bodisi lyg kalėjime, nei pati gali nueiti kur, nei pas ją kas ateina, nei žodžio su kuo pasikalbėsi, nei į ką prabilsi...
Sėdi Vaiva ir tik juostas audžia, drobes, skersinius, bet vis dėlto nuobodu - ir tiek, nors tu imk ir mirk.

Dundulis tuo tarpu skraido giriose, laukuose, traiškina, ūžia, žmones baido, žvėris vaiko, ir Vaiva jam nei galvoje.

Liūdi Vaiva; nelinksmina jos nei gintaro dvarai, nei turtai, nei aukso žuvelės. Liūdi viena ir keikia savo likimą negerą, minėdama jaunas dienas, kai pas seną savo motutę buvo. Prisiminė Straublį, kokis jis buvo meilus, prisiminė jo graudingas dainas, ir širdis dar daugiau ilgesiu pabrinko.
- Eisiu, - mano Vaiva, - į gimtąjį kraštą, aplankysiu senus tėvą motinėlę, pasiskųsiu savo sunkiu likimėliu, nelaiminga dalele.
Atkėlė aukso vartus, kurie buvo iš Perkūno dvaro į jūres, ir mato, kad eina stiklo urvas net į jūros pakraštį. Kas nežino, kad jisai yra, nepamatys ir neatras.
Eina juo Vaiva dieną, eina kitą; trečią išėjo iš jūrių ant kranto, kaip tik ten, kur gyvena josios tėvai.

Čia jų pirkios stovi pajūry. Čia pakrūmėje sėdi Straublys ir švilpia taip graudžiai, taip gūdžiai, jog, kas jo švilpimą girdėjo, manė, kad tai motina raudoja ant savo vaikelių kapo...
Kas toliau buvo, tėvai nepasakojo, ir aš nieko nesakysiu.

Tik tai, vaikeli, tau pasakysiu, kad Vaiva jau nebeliūdėjo, likimo savo nebekeikė ir nei kiek nepyko, kad vyras retai namie būna.
Moteriškas juk. O vėl kas žino, ar jis kaltas buvo, ai gal taip jau dievas lėmė. Manyk žmogus, galvok, kiek nori, nieko neišgalvosi, - kad ir kiek proto turėtai, jog visas žvaigždes danguje suskaityti galėtai.
Bet neilgai maloniai gyveno Vaiva ir Straublys. Moteriško juk plaukas ilgas, o protas trumpas. Ką ji daro - visada kvailai daro, ir gero nelauk iš jos darbų. O vyriškis, kuris tiek pamilsta moterį, jog akimi jos mato, jos protu protauja, jos norais savo norus matuoja - sumoterėja, ir gero iš jo nelauk. Tokis vyras jau nebe vyras, tik moteris.
Vaiva ėmė ir padovanojo Straubliui juostą, kurią buvo suaudžiusi Perkūnui.

Tokios juostos dar niekas nebuvo matęs, ir Straublys neiškentė nepasigyręs. Parodė ją monams, laumėms; gal ir dar kuo pasigyrė - ir nuėjo plepalai, kaip paprastai tokiu atveju būna, per girias, per šlaitus, per tankumynus.

Kas stebėjosi Straublio juosta, stebėjosi ir tuo būdu, kuriuo ją Straublys išgavo.

Greitai sužinojo viską ir Dundulis; jam vėjai papasakojo, ką giriose visi klega.
Pasiuto Dundulis, pusę girių išvartė, šimtus kaimų sudegino, daugel laivų nuskandino, jog jau visi net manė, ar tik ne pasaulio pagyna bus atėjusi. Tiek įsiuto, tiek įnirto!..

Kad trenkė į savo gimtuosius namus, kuriuose gyveno Vaiva, tai tik skeveldros pabiro į visas šalis. Žuvo gintaro dvarai, žuvo ir Vaiva, kuri juose gyveno.

To dvaro kąsnelius, skeveldras vilnios ir dabar nešioja į jūrių krantus, kur juos renka žmonės. Sako, yra tokie, kurie brangiai už tai moka.

Nudėjęs Vaivą, ilgai dar siuto Perkūnas ir vis ieškojo Straublio, kad ir jį nužudytų. Bet niekur nesurado.

Tiek moteriškas gali pikto pridaryti ir sau, ir kitam, ir vis per tai, kad proto mažai turi.
Praėjo savaitė viena, kita, Perkūnas kiek nurimo, liovėsi ieškojęs Straublio.
O Straublys atsisėdo ant jūros kranto, ištiesė debesyse savo juostą ir verkia Vaivos, šaukia jos, plaukus sau beraudamas, savo likimą bekeikdamas.

O ašaros jam byra, kaip skaudus lietutis lyja.

Ir taip graudžiai verkia, jog net vėtra, ir toji nutilo ir pasigailėjo bernelio.

Perkūnas tuoj pamatė ištiestą juostą, sugriaudė, sudundėjo ir būtų gal nudėjęs Straublį, jei ne viesulas, vėtrų tėvas, kuris pasigailėjo nelaimingo bernelio.

- Sėsk greičiau, - sako, - berneli, ant mano sprando, aš nunešiu tave toli toli, kad Perkūnas nepavytų, nesurastų, o tai nukaus jis tave.

Atsisėdo Straublys ant viesulo ir nuskrido toli, o Dundulis nusivijo jį ir vaikosi iki šios dienos. Vaikosi, gaudo ir sugauti negali, nes Straublį viesulas nešioja ir vėtros jį lakdina.

Mat dėl ko visada pirma audros vėtra kyla ir viesulai atsiranda...

Iki šios dienos nenušovė Straublio Perkūnas, per tai jisai tokis dabar rūstus ir piktas.

Kalba seni žmonės, kad Perkūnas auksu sidabru tą apipiltų, kas padėtų jam Straublį nušauti arba nors juostą iš jo atimti.

Bet kas tai padarys? Daugel metų praėjo, daugelis žmonių Vaivos juostą yra matę - vieni ją vadina Straubliu - ir klysta, kiti Vaivos rykšte - ir dar labiau klysta, - bet niekas arti jos dar nėra buvęs, nėra jos pasiekęs. Matai žmogus, bet neprieisi, nenutversi, nesugriebsi...
Kai Perkūnas nuilsta, nuvargsta bevydamas, atsisėda kur atsilsėti, tuoj sėdas ir Straublys, ištiesia savo juostą debesyse ir gailiai verkia, Vaivą minėdamas, savo nelaimę bekeikdamas, o ašaros jam byra ir byra kaip skaudus lietutis.
Kai tik pamato Perkūnas, tuoj trinktelia, suūžia, sugriaudžia ir vėl veja Straublį.
Tai todėl, vaikel, kai tik Straublio juostą pamatai danguje, žinok, kad neužilgo ir Dundulis sudundės, sugriaus.


	Вышла Вайва за Перкунаса. Хорошая ли была свадьба, не знаю: я там не был, а старики ничего не рассказывали.

Увёз её Громыхала в своей дворец. А дворец тот был из чистого янтаря, такой красивый, что такого ни у одного господина, даже ни одного короля не было — и не будет. Он хоть и король, да всё не призрак, не Перкунас, а просто человек.

Я так думаю — и, видимо, так оно и есть. Возьмите вон, хоть, священника — святой, а живёт в таком же доме, как каждый человек.

А священник, ведь, недалеко от короля. Ему, сказывают, и короли руку целуют.

Был тот дворец Перкунаса на дне самого глубокого моря.

В первый день, как прибыла туда Вайва, обошла вокруг, всё осмотрела. Ничего, всё понравилось. Красиво, интересно везде. Смотрит в окно — и рыбы всякие плавают, и зверики всякие ныряют, каких она никогда и не видела.

Мы таких и не увидим, хотя бы и несколько сот лет жили, хотя бы и все леса обошли.

Ходит Вайва и удивляется всему, что видит.

Одно лишь не понравилось Вайве: везде на поверности земли день, солнце на небе, а там, в море, тёмная ночь. Везде ночь: птицы, и звери, и люди спят, а там, на дне морском, день, солнце греет. Очень утомилась бедняга, пока привыкла.

Везде красота, солнце светит, рыбки плавают, играют себе, а она зевает, и ко сну её так клонит, что глаза сами слипаются.

Приходит ночь, муж кряхтит, засыпает, как неживой, а от неё сон бежит: мечтает, как сейчас хорошо в лесу, где сейчас день, как там птицы щебечут, деревья шумят. 

Но привыкла, и уже ничего ей было.

Беда не приходит одна, говорят старые люди. Почувствовала это и Вайва. Одну, другую неделю Громыхала от Вайвы на шаг не отходил, куда она, туда и он, словно хвост. А может быть, и целый месяц за ней так бегал, даже надоел Вайве. Но потому повадился уходить из дома: поначалу редко и на короткое время, потом всё чаще и чаще и на больший срок, позднее редко когда и бывал дома. Не любил Громыхала на одном месте сидеть: придёт домой, повернётся на одной ноге раз другой и снова со двора — несколько дней его уже дома и нет.

Чем дальше, тем меньше был он дома, и наконец редко когда его Вайва видела.

Громыхала, хоть и призрак был, но как и всякий мужик: поначалу очень к жене липнет, а потом ему и надоедает. Таковы уж все мужчины, таким и я был: такая уж, видать, наша природа. Не смейся, паренёк, увидишь, что и сам таким будешь: все мы из одной глины слеплены.

Сидит Вайва дома одна и тоскует, словно в темнице, ни сама куда может пойти, ни к ней никто не приходит, ни словом с кем перемолвиться, ни с кем заговорить…

Сидит Вайва, и лишь пояса ткёт, полотна, наволочки, но всё равно тоскливо — хоть ты бери, да помирай.

А Громыхала тем временем летает в лесах, полях, трещит, шумит, людей пугает, зверей гоняет, а о Вайве и не думает.

Печалится Вайва, не радуют уж её ни дворцы янтарные, ни богатство, ни золотые рыбки. Тоскует одна, и проклинает судьбу свою нелёгкую, вспоминая молодые дни, когда при матушке своей была. Вспомнила Страублиса, какой он был ласковый, вспомнила его трогательные песни, и сердце ещё больше тоской наполнилось.

— Пойду, — думает Вайва, — в край родной, посещу старых отца с матерью, пожалуюсь на судьбу свою тяжёлую, долюшку несчастную.

Открыла золотые врата, которые были из дворца Перкунаса в море и видит, что идёт пещера стеклянная даже до берега морского. Кто не знает, что есть она, тот не увидит, и не найдёт.

Идёт по ней Вайва день, идёт другой; на третий день вышла из воды на берег, как раз там, где родители её жили.

А вот и изба их на берегу моря стоит. Здесь, у кромки леса, сидит Страублис и так жалобно, так тослкиво играет, что те, кто его слушал, думали, что это мать на могиле сына рыдает…

Что дальше было, старики не рассказывали, и я ничего не скажу.

Только то тебе, сынок, скажу, что Вайва с тех пор уже не печалилась, судьбу свою не проклинала, нисколько уже не злилась, что муж её редко дома бывает.

Женщина ведь. И опять, кто знает, он ли был виноват, или уж Бог так определил. Думай, человек, рассуждай, сколько хочешь, ничего не придумаешь, — хоть бы и столько ты разума имел, что все звёзды на небе мог пересчитать.

Но недолго жили счастливо Вайва и Страублис. У женщины ведь волос долог, а ум короток. Что она делает — всегда глупо делает, и не жди хорошего от её дел. А мужчина, который так женщину полюбил, что её глазами всё видит, её разумом мыслит, её желаниями свои желания измеряет — сам женственным становится, и хорошего не жди от него. Такой мужчина и не мужчина уже, а женщина.

Взяла Вайва, и подарила Страубису пояс, который для Перкунаса соткала.

Такого пояса никто ещё не видел, и не удержался Страублис, чтобы не похвалиться. Показал его призракам, ведьмам; может, и ещё перед кем похвалился, и пошли разговоры, как обычно в таких случаях бывает, по лесам, по склонам, по чащобам.

Как удивлялся поясу Страублис, удивлялся и способу, каким Перкунас его получил.

Скоро всё узнал и Громыхала; ему ветры рассказали, о чём все в пущах галдят.

Разбушевался Громыхала, половину лесов повалил, сотни деревень сжёг, много судов утопил, так что все уже думали, не погибель ли миру пришла. Так разбушевался, так разъярился!..

Как ударил он в свой родной дом, где Вайва жила, так лишь осколки во все стороны полетели. Погиб дворец янтарный, погибла и Вайва, которая в нём жила.

Те кусочки дворца, осколки, и сейчас волны к берегам моря приносят, где их люди собирают. Говорят, есть такие, которые дорого за это платят.

Убив Вайву, долго ещё бушевал Перкунас, и всё искал Страублиса, чтобы и его убить. Но нигде не нашёл.

Столько может женщина зла сотворить, и себе, и другим, а всё потому, что разума мало.

Прошла одна неделя, вторая, Перкунас немного успокоился, перестал Страублиса искать. 

А Страублис сел на берегу моря, растянул на облаках свой пояс, и оплакивает Вайву, зовёт её, рыдает, судьбу свою проклинает.

А слёзы его капают, словно дождь горький льётся.

И так тоскливо плчет, что буря, и та утихла, пожалела парня.

Перкунас тут увидел растянутый пояс, загремел, загрохотал, и тут бы и убил Страубилса, если бы не вихрь, бурям отец, пожалевший несчастного юношу.

— Садись скорее, — говорит, — паренёк, ко мне на шею, отнесу тебя далеко далеко, чтобы Перкунас не настиг, не нашёл, а то ведь прибьёт он тебя.

Сел Страублис на вихря, и улетел далеко, а Громыхала за ним помчался, и гонится за ним до наших дней. Гонится, ловит, и поймать не может, ибо вихрь несёт Страублиса, и ветры его мчат.

Вот почему всегда перед бурей ветер поднимается, и вихри завивают.

До наших дней не застрелил Перкунас Страулиса, вот почему он сейчас такой гневный и злой.

Говорят старые люди, что Перкунас золотом и серебром того осыпет, кто поможет ему Страублиса застрелить, или хотя пояс у него отнять.

Да только кто это сделает? Много лет прошло, много людей тот Вайвин пояс видели — одни его называют Страублисом — и ошибаются, другие «несчастьем Вайвы»
 — и ещё более ошибаюся, — но никто ещё близ него не был, его не достиг. Видит человек, но не подойдёт, не поймает, не схватит.

Как ослабеет Перкунас, устанет, гоняясь, сядет где-нибудь отдохнуть, тут и Страублис садится, растянет на облаках свой пояс, и жалобно плачет, Вайву вспоминая, несчастье свое проклиная, а слёзы ему всё капают и капают, как дождик горький.

Как увидит это Перкунас, тут же зашумит, загрохочет, и вновь в погоню за Страублисом.

Вот поэтому, сынок, как только увидишь пояс Страублиса в небе, знай, что скоро и Громыхала загремит, загрохочет.




� Perkūnas — в литовской мифологии бог-громовержец, соответствует славянскому Перуну. Слово „perkūnas“ и сейчас одначает в литовском «гром», „perkūnija“ — «гроза».


� Varėna, Alytus — города в южной части Литвы, в историческом регионе Дзукия


� Это второе имя данного персонажа — Dundulis — вводится без каких-либо авторский пояснений, поэтому мы считаем его именем нарицательным, и даём в переводе: Dundulis — Громыхала, от лит. „dundėti“ — грохотать, греметь.


� Т.е. vaivorykštė — по-литовски «радуга». То же значение (одно из) имеет слово „Straublys“.





PAGE  
1
Мультиязыковой проект Ильи Франка 
 www.franklang.ru

